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Prieš pradedant… 

Prieš pradedant…
Apie šią dokumentaciją
Ši dokumentacija yra naudotojo parankinė priemonė mokantis dirbti su 
įrenginiu ir jį eksploatuojant.

Pastaba: ją būtina išsaugoti, kad būtų galima pasiskaityti vėliau, kol 
„Suprasetter“ bus pašalintas.

Pasiruošimas
Naudotojas turėtų būti išmokytas, kaip naudotis įrenginiu „Suprasetter“.

Sutartiniai ženklai
Šiame vadove vartojami tokie sutartiniai ženklai:

• Nuoroda į kitą skyrių ir skirsnius yra mėlyni (ekrane) ir pabraukti.

Pavyzdys: žr. skyrius "Sutartiniai ženklai", puslapis 9.

• meniu, bylos, funkcijos, aparatinės įrangos užrašai, jungiklio padėtis, 
sisteminiai pranešimai ir pan. rašomi kabutėse;

Pavyzdys: Jungiklio padėtį nustatykite į „off“;

• meniu, funkcijos ir subfunkcijos viena nuo kitos atskiriamos „>“.

Pavyzdys: Pasirinkite „Rinkmena > atidaryti...“

• Tarp klavišų, kuriuos reikia paspausti kartu, dedamas pliuso žen-
klas.

Pavyzdys: Paspauskite Alt+A.

�

�
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Prieš pradedant…
Svarbios teksto vietos
Svarbios teksto vietos krašte pažymėtos simboliais, kurių reikšmės yra 
šios:

Nuoroda: pateikta svarbi bendra ar papildoma informacija tam tikra 
tema.

Išankstinė sąlyga: nurodo išankstines sąlygas, kurių reikia laikytis 
tam, kad galėtumėte atlikti vienas po kito sekančius veiksmus.

PAVOJUS

Signaliniu žodžiu „PAVOJUS“ žymimas didelės rizikos 
pavojus, kurio neišvengus bus patirta mirtinų arba sun-
kių sužalojimų.

ĮSPĖJIMAS

Signaliniu žodžiu „ĮSPĖJIMAS“ žymimas vidutinės rizi-
kos pavojus, kurio neišvengus galima patirti mirtinų arba 
sunkių sužalojimų.

ATSARGIAI

Signaliniu žodžiu „ATSARGIAI“ žymimas nedidelės rizi-
kos pavojus, kurio neišvengus galima patirti nesunkių 
arba vidutinių sužalojimų.

DĖMESIO

Signaliniu žodžiu „DĖMESIO“ žymima galima materia-
linė žala. Nesilaikant šios įspėjamosios nuorodos įrengi-
nys gali sugesti.

�

�
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Prieš pradedant… 
Saugos nurodymai
„Suprasetter“ atitinka skyriuje „Techniniai duomenys“ nurodytų normatyvų 
ir standartų saugos reikalavimus.

Įrenginio pavadinimas

Naudojimas pagal paskirtį
Įrenginys „Suprasetter“ yra lazerinis atvaizdo formuotuvas ofsetinės 
spaudos plokštėms eksponuoti; jis naudotinas tik šiam tikslui pagal nau-
dotojui skirtus dokumentus.
Bet koks naudojimo pagal paskirtį neatitinkantis naudojimas yra draudžia-
mas.

Netinkamo naudojimo vengimas
Nedėkite ant įrenginio „Suprasetter“ daiktų ir nestatykite indų su skysčiais. 
Neuždenkite ventiliacinių angų.
Nesėdėkite ant įrenginio „Suprasetter“.

Pavadinimo rūšis Pavadinimas

Prekybinis pavadinimas Suprasetter A75

Tipo pavadinimas PJ.003.0000
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Prieš pradedant…
Operatorių kvalifikacija
Įrengus įrenginį, „HEIDELBERG“ klientų aptarnavimo skyriaus darbuoto-
jai instruktuos operatorius apie „Suprasetter“ valdymą bei techninę ir 
įprastinę priežiūrą. Kitus instruktažus, pvz. vėliau naujai įdarbintiems dar-
buotojams, turi užtikrinti „Suprasetter“ eksploatuotojas.

Bendroji informacija
„Suprasetter“ gali pastatyti tik įgalioti techninės priežiūros darbuotojai. 
Įrenginį statant reikia atsižvelgti į aplinkos sąlygas.
Spaustuvės valdytojui svarbu, kad būtų laikomasi ribinių verčių, susijusių 
su oro apkrova darbo patalpoje (kurioje yra pastatytas „Suprasetter“). Oro 
keitimasis turi būti įrengtas taip, kad išmatuotos dulkių frakcijos visada 
būtų mažesnės už ribines vertes. Pagal technikos lygį, tai pasiekiama, kai 
oras pakeičiamas nuo 8 iki 10 kartų per valandą. Jei to nėra įrenginio nau-
dojimo vietoje, valdytojas turėtų įrengti papildomą ištraukimo įrenginį.

Iš principo techninės priežiūros darbus gali atlikti tik tam leidimą turintis 
kvalifikuotas personalas. Būtina laikytis atitinkamų nelaimingų atsitikimų 
prevencijos taisyklių.
Dėl saugos nurodymų nesilaikymo gali būti netaikomas draudimas nuo 
nelaimingų atsitikimų.

ĮSPĖJIMAS

Mirtinas pavojus neleistinai atidarius prietaisą
Dėl neleistino, šioje naudojimo instrukcijoje aiškiai nenu-
matyto korpuso dalių atidarymo ir nekvalifikuotų remonto 
darbų naudotojui gali kilti didelis pavojus.
12 Versija 2024



Prieš pradedant… 
ATSARGIAI

Netinkamai tvarkant galima susižaloti
Spaudos plokščių briaunos gali būti aštrios. Nemūvė-
dami apsauginių pirštinių galite susižeisti rankas.

ATSARGIAI

Netinkamai tvarkant galima susižaloti
Nereikėtų kelti krovinių, sunkesnių kaip: 15 kg moterims 
ir 25 kg vyrams.

ĮSPĖJIMAS

Pavojus susižaloti apėjus saugos sistemą
Raktinį jungiklį, kuris matomas nuėmus dešinės pusės 
viršutinę šoninę sienelę, suaktyvinti gali tik techninės 
priežiūros darbuotojas, operatorius to daryti negali.
Raktiniu jungikliu šuntuojama apsauginė grandinė.  
Gali grėsti šie pavojai:  
- suspaudimo pavojus dėl mechaninių judesių, 
- sužeidimas elektros smūgiu.
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Prieš pradedant…
Pagrindinis jungiklis su avarinio išjungimo funk-
cija
Pagrindiniu jungikliu (raudonu sukamuoju jungikliu) išjungiama įrenginio 
„Suprasetter“ elektros įtampa.
Pagrindinis jungiklis atjungia nuo tinklo visus „Suprasetter“ polius. Jį rei-
kia naudoti kilus pavojui kaip įrenginio „Suprasetter“ avarinį išjungiklį.

Avarinio sustabdymo jungiklis
Įjungus avarinio stabdymo jungiklį (raudonas ir geltonas grybo formos 
jungiklis), sustabdomi visi mechaniniai įrenginio „Suprasetter“ judesiai ir 
išjungiamas neregimasis lazerio spindulys. Avarinio sustabdymo jungi-
kliai naudojami kilus pavojui. Jie yra ant „Suprasetter“ priekinės dešinės ir 
kairės atramos. Jie skirti išjungti įrenginį prireikus atlikti techninės priežiū-
ros darbus ir pasiekiami tik atidarius šonines duris.

PAVOJUS

Mirtinas elektros smūgio pavojus
Prieš valydami drėgnai būtinai atjunkite „Suprasetter“ 
nuo tinklo.
Ištraukite prijungimo prie pagrindinio tinklo kištuką arba 
išjunkite pagrindinį jungiklį.
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Prieš pradedant… 
Įjungimo / išjungimo klavišas
Įjungimo / išjungimo klavišu įrenginio „Suprasetter“ įjungiamas arba išjun-
giamas.
Įrenginys „Suprasetter“ turi būti visiškai atjungtas nuo tinklo, pvz. pavo-
jaus atveju, be elektros įtampos. Tam paspauskite pagrindinį jungiklį arba 
ištraukite, jei yra, tinklo kištuką.

Nuoroda: įrenginio kištukai arba viduje įrengti elektros lizdai turi 
būti gerai pasiekiami.

Lazerinių įrenginių sauga
Lazerinis atvaizdo formuotuvas yra 1 klasės lazerinis įrenginys.
Tai reiškia, kad įrenginyje „Suprasetter“ sklindanti neregimoji lazerio spin-
duliuotė ekranuojama apsauginiais gaubtais.
Naudojant įrenginį pagal nustatytus reikalavimus, lazerio spinduliai nau-
dotojui niekada nekelia jokio pavojaus.
„Suprasetter“ naudojamos lazerinės sistemos atitinka 4 klasę 
(> 500 mW). 
 
 

PAVOJUS

Mirtinas elektros smūgio pavojus
Norėdami įkišti arba ištraukti tinklo kištuką, niekada 
nelieskite jo šlapiomis rankomis. Netraukite už kabelio. 
Dėl sugadinto tinklo kabelio gali atsirasti paviršinis sro-
vės nuotėkis ir elektros smūgis. Tinklo kabelį saugokite 
nuo pažeidimų. Nestatykite ant jo sunkių daiktų ir nepri-
spauskite.

�

�
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Prieš pradedant…
Kai techninė priežiūra atliekama Vokietijoje, pagal Vokietijos pramonės 
sektoriaus privalomojo draudimo nuo nelaimingų atsitikimų (DGUV) 11 
taisyklę įmonės privalo paskirti asmenį, atsakingą už lazerinių įrenginių 
saugą.

Nuoroda: Techninės priežiūros darbus leidžiama pavesti tik firmos 
„HEIDELBERG“ išmokytiems asmenims, gavusiems atitinkamus 
nurodymus iš įgalioto asmens, atsakingo už lazerinių įrenginių 
saugą.

Siurbimo įrenginio tvarkymo darbai
„HEIDELBERG“ rekomenduojamų spaudos plokščių gamintojai nurodo, 
kad naudojant jų spaudos plokštes neišsiskiria jokios kenksmingos 
medžiagos. Prireikus reikia paprašyti spaudos plokščių gamintojo nuro-
dymų ir jais vadovautis. Jei naudosite spaudos plokštes, kurių nėra 
„HEIDELBERG“ rekomenduojamų spaudos plokščių sąraše, būtinai rei-
kia paprašyti spaudos plokščių gamintojo nurodymų ir jais vadovautis.
Draudžiama viršyti nuorodų sąraše nurodytas nuostačių vertes, antraip 
padaugės nuodegų.

1 pirštinės ir 1 kvėpavimo apsaugos kaukė yra atsarginių filtrų pakete. 
Išėmę filtravimo įdėklą, nuvalykite korpusą.

ATSARGIAI

Nuodegų keliamas pavojus sveikatai
Jei tvarkant siurbimo įrenginį (keičiant filtrus ar žarnas) 
nuodegų patenka ant odos ar jų įkvepiama, kyla pavojus 
sveikatai.
- Dėvėkite apsaugines pirštines ir apsauginę kaukę.

�

�
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Prieš pradedant… 
Veiksmai:
• Nuodegas surinkite vandeniu sudrėkinta šluoste. Jei nuodegos su 

silikonu, naudokite izopropanoliu sudrėkintą šluostę.

• Jei turite tinkamą dulkių siurblį (ne žemesnės nei L klasės pramoninį 
siurblį), valykite juo.

• Iš esmės draudžiama šluoti nesiėmus priemonių dulkėms surišti 
(pvz., sudrėkinti) arba dulkių nuosėdas įrenginiuose ar filtruose 
nupūsti oru.

• Gaminiu užterštus naudotus filtrus, pirštines, kempinę ir skudurą 
įdėję į sandarią pakuotę išmeskite į atliekų talpyklą su dangčiu (elki-
tės kaip su dažų atliekomis; ES teritorijoje šalinkite pagal atliekų 
kodą 150202).

Jei išmontavote siurbimo įrenginį, naudotas žarnas ir jungtis tarp lazerio 
modulio ir filtro korpuso taip pat reikia pašalinti kaip į buitines atliekas 
panašias gamybines atliekas.
Šalinimo nurodymų prireikus teiraukitės vietinėje atliekų tvarkymo įmo-
nėje.

Užsakymo numeris Medžiaga (50 vnt. dėžė)

00.760.1461/ Vienkartinės pirštinės, S dydis

00.760.0477/ Vienkartinės pirštinės, M dydis

00.760.0478/ Vienkartinės pirštinės, L dydis

00.760.0479/ Vienkartinės pirštinės, XL dydis

Užsakymo numeris Medžiaga

00.760.1341/ 3M respiratorius FFP2 su iškvėpimo vožtuvu
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Prieš pradedant…
Techninė patikra ir priežiūra
Techninės priežiūros darbus leidžiama atlikti asmenims, turintiems firmos 
„HEIDELBERG“ įgaliojimą atlikti tokio pobūdžio darbus. 
Atliekant minėtus darbus reikia laikytis nurodymų dėl nelaimingų atsiti-
kimų prevencijos.

ĮSPĖJIMAS

Netinkamai tvarkant galima susižaloti
Jokiu būdu nenuimkite dangčių ir kitų korpuso dalių, 
išskyrus atvejus, kai atliekami darbai, aprašyti skyriuose 
„Techninė ir įprasta priežiūra“ ir „Gedimų šalinimas“. 
Tokiais atvejais griežtai laikykitės nustatytos darbų atli-
kimo tvarkos.
Priešingu atveju kyla susižalojimo pavojus dėl neregimo-
sios lazerinės spinduliuotės arba gyvybei pavojingo 
elektros smūgio.
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Prieš pradedant… 
ĮSPĖJIMAS

Lazerio spinduliuotės keliamas sužalojimo pavojus
Naudojant kitokius nei šiame vadove nurodytus valdymo 
arba derinimo įrenginius bei taikant kitokius darbo 
būdus, neregimieji lazerio spinduliai gali pavojingai 
apšvitinti.
Atlikdamas darbus, aprašytus naudotojui skirtuose 
dokumentuose, naudotojas privalo griežtai laikytis 
nustatytos darbų eigos. Apsaugą nuo neregimosios 
lazerinės spinduliuotės užtikrina gaubtai arba apsaugi-
nės grandinės.
Nuo lazerinės spinduliuotės apsaugančių akinių naudoji-
mas nenumatytas, nes naudojant įrenginį tinkamai tai 
nėra būtina.
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Prieš pradedant…
Apsauginė grandinė
Kad būtumėte saugūs, „Suprasetter“ įrengta apsauginė grandinė. Per-
traukus apsauginę grandinę, pvz. nuėmus pastūmos stalą, visi mechani-
niai judesiai sustabdomi, o eksponavimo galvutėje išjungiamas neregi-
masis lazerio spindulys.

Saugos grandinės tikrinimas
Darbuotojų saugumui užtikrinti pagal DIN EN ISO 13849-1 būtina regulia-
riai tikrinti Suprasetter operatoriaus saugos funkciją.

Automatinis saugos grandinės tikrinimas
Šis reguliarus tikrinimas automatiškai pradedamas pagal šiuos kriterijus:

• įjungus Suprasetter;

• atliekant tam tikrus klaidų taisymus (klaidų taisymas);

• kai įrenginys veikia 24 valandas iki naujos disko sekos pradžios ir 
yra trumpas laukimo laikas;

Paleidimo metu CTP vartotojo sąsajoje pasirodys langas, rodantis, kad 
saugos grandinė buvo patikrinta.

PAVOJUS

Pavojus susižaloti apėjus saugos sistemą
Apsauginės grandinės jokiu būdu negalima šuntuoti, nes 
gali sužaloti neregimasis lazerio spindulys, prispausti 
judančios dalys arba mirtinai sužaloti elektros smūgis.
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Prieš pradedant… 
Pastaba: Saugos grandinės apžiūros metu spausdinimo plokščių 
išeiga negalima.

Baigus apžiūrą (tai gali užtrukti kelias minutes), langas automatiškai užsi-
daro.

Saugos grandinės patikrinimas rankiniu būdu
Operatorius gali bet kada patikrinti saugos grandinę iki pasibaigiant 24 
valandų laikotarpiui (žr. "Laikotarpis", puslapis 22), pvz., pasitaikius tinka-
mam momentui gamybos metu.

Pradėkite saugos grandinės tikrinimą

Paspaudus šį mygtuką vartotojo sąsajoje ir po papildomo patvir-
tinimo, pradedamas saugos grandinės tikrinimas.
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Prieš pradedant…
Laikotarpis

Apsaugos nuo elektrostatinės iškrovos priemo-
nės paruošiamosioms spaudos sistemoms ir 
naudotojams

Pagrindinė informacija
„Heidelberger Druckmaschinen AG“ prietaisai atsparūs elektrostatiniam 
išlydžiui (EN 55024:2016-05 ribose).
Siekiant apsaugoti prietaisą ir jį valdantį personalą nuo nereikalingos 
iškrovos, pateikiame nurodymus, kaip sumažinti iškrovų dažnumą ir dydį.

DĖMESIO

Tikrinimo metu išeigos užduotys negalimos! T.y., prie-
taise neturi būti jokių plokščių ir paskirtų užduočių. Apdo-
rojimas turi būti sustabdytas anksčiau.

Čia rodomas laikas iki kito reguliaraus saugos grandi-
nės bandymo.
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Prieš pradedant… 
Susidarymas
Paruošiamųjų spaudos sistemų aplinkoje šis fizikinis fenomenas dažniau-
siai atsiranda dėl triboelektrinio efekto. Dėl tampriai prigludusių kūnų 
atskyrimo susidaro elektrostatinis krūvis.
Pavyzdžiai:

• einant nelaidžiomis grindimis (pvz., sintetinėmis grindų dangomis);

• nuo spaudos plokštės nuplėšiant popierinį įdėklą;

• atsistojant nuo kėdės.

Šių iškrovų stiprumas iš esmės priklauso nuo tokių parametrų:
• oro drėgmės;

• medžiagų paviršiaus gruoblėtumą;

• prispaudimo / atstumo prigludimo metu;

• medžiagų laidumo.

Praktiniai nurodymai
Laikantis šių nurodymų praktiškai dirbant su prietaisais galima sumažinti 
elektrostatinių iškrovų skaičių ir dydį:

• prietaisus statykite patalpose su laidžiomis grindų dangomis;

• įžeminimo taško varža < 1 x 109 omų(IEC/EN 61340-5). Sintetinės 
kiliminės dangos paprastai neatitinka šių sąlygų. Grindų vien iš 
betono tūrinė varža paprastai būna atitinkamai maža. Jei prietaisas 
statomas patalpoje, kurioje nėra laidžios grindų dangos, rekomen-
duojama nusipirkti ir prietaiso naudotojo pusėje pakloti elektrostatinę 
iškrovą mažinantį kilimėlį. Tačiau jau susidaręs krūvis, priklausomai 
nuo batų, mažėja lėtai. Kad žmonės būtų saugūs, grindų įžeminimo 
varža turėtų būti ne mažesnė kaip 105 omų.
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Prieš pradedant…
• Oro drėgnis įrenginio pastatymo vietoje turėtų būti ne mažesnis kaip 
45 % santykinio drėgnio. Esant dideliam oro drėgnumui susidaro 
daug mažesnis elektrostatinis krūvis. Einant kilimu, kai santykinis 
drėgnis, pvz., 10–20 %,  susidaro iki 35.000 V. Kai santykinis drė-
gnis 65–90 %, ši vertė sumažėja iki 1.500 V.

• Drabužiai, kurių sudėtyje yra >50 % medvilnės.

• laidžios kėdės.

• norint sumažinti krūvį einant per grindų dangą, be laidžių grindų, 
papildomai galima dėvėti elektrostatinį krūvį mažinančius batus, 
kurie parduodami specializuotose parduotuvėse.

Standartai / šaltiniai
Be šių nurodymų, išsamesnės informacijos galima rasti šiuose šalti-
niuose:

• IEC / EN 61340-5 (Elektroninių elementų apsauga nuo elektrostati-
nių iškrovų, bendrieji reikalavimai).

• „Electrostatic Discharge Association“: 
https://www.esda.org/;

• „Electrostatic Society of America“: 
https://www.electrostatics.org.

„HEIDELBERG“ internete
Turite klausimų dėl mūsų gaminių?
Norite pagerinti savo darbo procesus?
Tuomet apsilankykite mūsų interneto svetainėje adresu
www.heidelberg.com
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Įvadas

1 Įvadas
Įrenginių ir funkcijų aprašas
Suprasetter yra su PostScript suderinamas didelio greičio atvaizdų eks-
ponavimo iš kompiuterio į plokštę įrenginys. 
Jis apšviečia terminės spaudos plokštes dienos šviesos režimu.
Įrenginys „Suprasetter“ gauna rastrinius duomenis iš RIP eksponuoti ant 
spaudos plokščių. Spaudos plokštės pusiau automatiniame darbo režime 
rankiniu būdu uždedamos ant pastūmos stalo arba visiškai automati-
niame režime jas pakrauna integruotas kasečių mazgas APL (Auto Plate 
Loader). Įrenginys „Suprasetter“ automatiškai uždeda spaudos plokštę 
ant eksponavimo volo, apšviečia spaudos plokštę, ją štancuoja (pasiren-
kama galimybė) ir paruoštą, eksponuotą spaudos plokštę veikiant pusiau 
automatiniu režimu grąžina ant pastūmos stalo arba kitą jos pusę 
paduoda į transportavimo kanalą. Veikiant pilnai automatiniu režimu eks-
ponuota spaudos plokštė kita puse paduodama ant transportavimo 
kanalo.

Klimatinės sąlygos 
Jei įrenginys „Suprasetter“ stovi ne kondicionuojamoje patalpoje, suskai-
dytų spalvų plokštės turi būti apšviečiamos visą laiką viena po kitos (per 
ne ilgiau kaip 20 min.). Jei atskiri spalvų skaidymo negatyvai pakartojami 
vėliau, dėl to gali atsirasti suderinimo trikdžių.
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Įvadas
Suprasetter A75 kaip pusiau automatas

Vaizdas iš priekio

Pastūmos stalas

Įjungimo (išjungimo) 
klavišas

Būsenos indikatorius Patvirtinimo 
mygtukas
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Įvadas
Vaizdas iš galo

Pagrindinis 
jungiklis

Tiesioginis išleidimas arba vieta transportavimo 
tilteliui sumontuoti
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Įvadas
Suprasetter A75 kaip pilnas automatas

Vaizdas iš priekio

Išjungimo /  
įjungimo klavišas

Būsenos indikatorius Patvirtinimo 
mygtukas

Popieriaus surinkimo kišenė
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Įvadas
Vaizdas iš galo

Pagrindinis 
jungiklis

Tiesioginis išleidimas arba vieta transportavimo 
tilteliui sumontuoti
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Įvadas
Būsenos indikatorius
Būsenos indikatoriumi parodomi toliau išvardyti „Suprasetter“ rezultatai.

Būsenos indikatorius Veiksmas

Kairioji pusė Dešinioji pusė

Paleidimo fazė:
įrenginys „Suprasetter“ paleidžia progra-
minę įrangą ir inicijuoja techninę įrangą. 
Būsenos indikatoriai kaip „lygio indikato-
riai“ juda iš apačios į viršų lygiagrečiai 
abejose pusėse, kol pasiekiama normali 
veikimo padėtis.

Parengtis:
„Suprasetter“ parengtas eksponuoti spau-
dos plokštę, tačiau šiuo metu neekspo-
nuoja.
Visos lemputės šviečia. 

Normali veikimo padėtis:
įrenginys „Suprasetter“ šiuo metu apšvie-
čia spaudos plokštę arba atlieka kitas 
užduotis, pvz. įkrauna spaudos plokštę į 
„online“ ryškinimo automatą arba spau-
dos plokštę iškrauna iš autokroviklio.
Viršutinės lemputės sinchroniškai mirksi.
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Įvadas
Gedimas:
atsirado gedimas, kurį operatorius turi 
pašalinti.
Lemputės visuose lygiuose mirksi pasi-
keisdamos iš kairės į dešinę. Taip pat aidi 
apie gedimą pranešantis akustinis signa-
las.
Operatorius bet kokiu atveju „Suprasetter“ 
grafinėje vartotojo sąsajoje turi sužinoti 
išsamesnę informaciją apie trikties 
būseną.

Laukimas:
įrenginys „Suprasetter“ „laukia pats 
savęs“ (pvz. kol bus pasiekta darbinė 
temperatūra) arba jis laukia kito prietaiso 
prijungimo („online“ ryškinimo automato 
arba kasečių mazgo).
Viršutinės lemputės mirksi pakaitomis. 
Taip pat aidi akustinis signalas, jeigu rei-
kia operatoriaus įsikišimo.

Laukiama spaudos plokštės:
iš operatoriaus reikalaujama įdėti spau-
dos plokštę.
Apatinės lemputės sinchroniškai mirksi. 
Taip pat pasigirsta trumpas akustinis 
signalas.
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Įvadas
Pagrindinis jungiklis
Pagrindiniu jungikliu galite išjungti įrenginį „Suprasetter“ iš tinklo, pvz. 
norėdami atlikti techninės priežiūros darbus. Įrenginį „Suprasetter“ galė-
site įjungti, tik pagrindiniam jungikliui esant padėtyje I.

Įjungimo / išjungimo klavišas
Įjungimo / išjungimo klavišu galite: 

• Įjungti įrenginį „Suprasetter“, žr. skyrius "„Suprasetter“ įjungimas", 
puslapis 39.

• Išjungti įrenginį „Suprasetter“, žr. skyrius "„Suprasetter“ išjungimas", 
puslapis 42.

• Išjungti signalą, kuris pasigirsta, pvz. atsiradus gedimui.

Reikia išimti spaudos plokštę:
apie apšviestos spaudos plokštės išda-
vimą akustinis signalas praneša maždaug 
prieš 3 sekundes. Taip pat sinchroniškai 
mirksi viduriniosios lemputės.
Kai spaudos plokštė išduodama, vėl pasi-
girsta trumpas akustinis signalas, kad 
spaudos plokštę jau galima išimti.
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Įvadas
Patvirtinimo mygtukas
Patvirtinimo mygtuku prietaisui „Suprasetter A75“ galite pranešti, kad vyk-
domas „Suprasetter A75“ reikalautas veiksmas, pvz. įdedama spaudos 
plokštė. Patvirtinimo mygtuko lemputė rodo, ar patvirtinimo mygtuką 
galima spausti, ar jis yra užblokuotas.

Spaudos plokščių naudojimo nurodymai
Įrenginyje „Suprasetter“ galima naudoti tik tokias spaudos plokštes, kurias 
patikrino ir leido eksploatuoti „HEIDELBERG“.
Be to, įrenginyje „Suprasetter“ galima naudoti tik tam skirtus, taip pat pati-
krintus ir leistus naudoti tarpinius popierius.
Naudojant neleistas naudoti spaudos plokštes ir tarpinius popierius, gali 
sutrikti „Suprasetter“ funkcijos.
Jei „Suprasetter“ yra su siurbimo įrenginiu, naudojant abliatyvias spaudos 
plokštes jis turi būti aktyvintas. Siurbimo įrenginį rekomenduojame akty-
vinti ir neabliatyvioms plokštėms.

Nuoroda: Kaip aktyvinti siurbimo įrenginį, aprašyta CTP vartotojo 
sąsajos internetinėje pagalboje.

�

�
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Įvadas
Štancavimo sistemos
Įrenginyje „Suprasetter“ galima įrengti įvairias štancavimo sistemas. 
Štancai yra „Suprasetter“ viduje, jie štancuoja spaudos plokštę po ekspo-
navimo, prieš ją ištraukiant.

Galimi šie štancų atstumai:
• 220 mm atstumas QM 46

• 425 mm atstumas GTO ir SM 52/75

• 550 mm atstumas „Komori“

Prietaisas Maks. štanca-
vimo sistemų kie-

kis

Maks. štancų kiekis 
štancavimo sistemoje

Suprasetter A75 2 2
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Montavimo nurodymai 

2 Montavimo nurodymai
„Suprasetter“ transportavimas
Įrenginį „Suprasetter“ transportuoti gali tik įmonė, kurią šiam darbui įga-
liojo „HEIDELBERG“. Transportuoti gali tik kvalifikuoti darbuotojai. Būtina 
laikytis atitinkamų transportavimo reikalavimų.

„Suprasetter“ pastatymas
„Suprasetter“ gali pastatyti tik įgalioti techninės priežiūros darbuotojai. 
Įrenginį statant reikia atsižvelgti į aplinkos sąlygas.
Laikantis reikalavimų dėl švaros pastatymo vietoje, įrenginio „Suprase-
tter“ negalima eksploatuoti patalpose, kuriose spausdinamas popierius 
arba naudojamos popieriaus apdorojimo mašinos.
Montavimo vietoje grindys turi būti lygios ir tvirtos.
Montuojant reikia palikti pakankamus tarpus tarp sienų ir kitų daiktų bei 
šoninių sienelių, kad būtų garantuotas reikiamas vėdinimas ir nekliudoma 
techninė priežiūra.
(Dėl mažiausių atstumų žr. brėžinius montavimo instrukcijoje).
Įrenginio „Suprasetter“ negalima montuoti šalia oro kondicionavimo įren-
ginių, jis turi būti apsaugotas nuo drėgmės ir tiesioginių saulės spindulių.

Pastaba: pirmą kartą įrenginį pastato techninio aptarnavimo cen-
tras. Jie taip pat privalo nukelti „Suprasetter“ nuo padėklo ir nuimti 
transportuojant naudotus tvirtinimo įtaisus.

�

�
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Montavimo nurodymai
Automatiniai jungikliai
Automatiniai jungikliai yra už užpakalinės sienelės, „Suprasetter“ apati-
nėje dalyje. Suveikus automatiniam jungikliui, elkitės taip, kaip aprašyta 
skyrius "Automatinio jungiklio įjungimas", puslapis 76. Remonto darbus 
galima patikėti atlikti tik aptarnavimo centrui.

Grafinės vartotojo sąsajos kalbos 
parinktis
1. Spustelėkite mygtuką „Change to Device“ („Perjungti į įrenginį“).
2. Stačiojoje meniu juostoje pasirinkite „Options“ („Parinktys“).
3. Pasirinkite registrą „Miscellaneous“ („Įvairūs“).
4. Pasirinkę „Language“ („Kalba“), pasirinkite pageidaujamą kalbą.
5. Spustelėkite mygtuką „Apply“ („Pritaikyti“). Grafinėje vartotojo sąsa-

joje bus įjungta parinkta kalba.
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Valdymas

3 Valdymas
Įjungimo ir išjungimo taisyklės su „Linux“ 
operacine sistema
Norint paleisti visus įrenginius „Suprasetter“ su „Linux“ operacine sistema 
būtinas kompiuterio paleidimas. „Suprasetter“ programinė įranga jau 
įdiegta kompiuteryje ir paleidimo fazėje iš jo yra perkeliama į „Suprase-
tter“. Todėl be kompiuterio „Suprasetter“ naudoti negalima. 
Įjungimo ir išjungimo metu būtina laikytis griežtai nustatytos veiksmų 
sekos. Nesilaikant šio nurodymo, gali įvykti nenumatytų klaidų ir prietaisų 
ryšio problemų, kurias bus galima pašalinti tik tinkamai išjungus ir vėl įjun-
gus  „Suprasetter“ pagal toliau pateiktus nurodymus.

 Įjungimo seka
1. Įjunkite darbo vietą (kompiuterį), prisijunkite prie „Prinect“ paskyros ir 

paleiskite CTP vartotojo sąsają
2. Palaukite, kol CTP vartotojo sąsaja bus visiškai paleista
3. Įjunkite įrenginį „Suprasetter“.

Išjungimo seka
1. Išjunkite „Suprasetter“ CTP vartotojo sąsajoje arba „Suprasetter“ 

mygtuku.
2. Palaukite, kol įrenginys „Suprasetter“ visiškai išsijungs.
3. Išjunkite kompiuterį.
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Valdymas
Nuoroda: Jei darbo vieta (kompiuteriu) norite naudotis be „Supra-
setter“ (pvz., perkelti darbus), rekomenduojame prieš iš naujo 
paleidžiant „Suprasetter“ iš naujo paleisti ir kompiuterį. Pakartotino 
kompiuterio paleidimo metu įrenginys „Suprasetter“ turi būti išjung-
tas.

Kai nustatytas „Suprasetter“ laikmatis, darbo vieta (kompiuteris) 
turi likti įjungtas. Patartina, prieš naudojantis grotuvu, pakartotinai 
paleisti ir kompiuterį. Pakartotino kompiuterio paleidimo metu įren-
ginys „Suprasetter“ turi būti išjungtas. 

Pakartotinas kompiuterio paleidimas
Pakartotino kompiuterio paleidimo metu įrenginys „Suprasetter“ turi būti 
išjungtas.

�

�

38 Versija 2024



Valdymas
„Suprasetter“ įjungimas

Įjungimas rankiniu būdu
Išankstinė sąlyga: Ant pastūmos stalo neturi gulėti jokia spaudos 
plokštė. 

Valdymas:
1. Pagrindinį jungiklį nustatykite į „I“ padėtį.

2. Įrenginio „Suprasetter“ įjungimo / išjungimo klavišą nuspauskite iki 
galo ir vėl atleiskite.

Pagrindinis 
jungiklis
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Valdymas
Taip „Suprasetter“ įrenginys įjungiamas, tačiau jam dar reikia maždaug 
15 minučių (gal net ir ilgiau, priklausomai nuo įrengimo vietoje esančios 
temperatūros) darbinei temperatūrai pasiekti.
Išskyrus spaudos plokščių įdėjimą ir išėmimą, visas kitas valdymas atlie-
kamas darbo vietoje.

Išjungimo /  
įjungimo klavišas
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Valdymas
Automatinis įjungimas
Nuoroda įjungus įrenginį „Suprasetter“ turi praeiti dar maždaug 
15 minučių (gal net ir ilgiau, priklausomai nuo įrengimo vietoje 
esančios temperatūros), kol bus pasiekta darbinė temperatūra. 
Todėl jame įrengta  automatinė įjungimo sistema, kuri gali įjungti 
įrenginį „Suprasetter“ tam tikru laiku, pvz. pusvalandį iki pamainos 
pradžios. Įjungimo laikas nustatomas vartotojo darbo vietoje.

Išankstinė sąlyga:  
- Pagrindinis „Suprasetter“ jungiklis yra „I“ padėtyje. 
- Paleista „Suprasetter“ grafinė vartotojo sąsaja.

Valdymas:
1. „Suprasetter“ grafinėje vartotojo sąsajoje spustelėkite mygtuką 

„Gerät“ („Įrenginys“).
2. Vertikalioje meniu eilutėje spustelėkite „Configuration“ („Konfigūra-

cija“).
3. Pasirinkite registrą „Switch on Timer“ („Laikmatis“).
4. Pasirinkite „Switch on Timer“ („Įjungti laikmatį“)
5. Laukelyje „Settings“ („Nustatymai“) ties „Schedule“ („Planavimas“) 

nustatykite pageidaujamą įjungimo periodiškumą.
6. Laukelyje „Settings“ („Nustatymai“) ties „Start Time“ („Įjungimo lai-

kas“) nustatykite pageidaujamą įjungimo laiką. 

Nuoroda jei ties „Schedule“ („Planavimas“) pasirinkote „Once“ 
(„Vieną kartą“), be įjungimo laiko ties „Schedule Once“ („Vienkarti-
nis terminas“) galite papildomai pasirinkti pageidaujamą įjungimo 
dieną.

7. Spustelėkite mygtuką „Apply“ („Pritaikyti“). Įjungimo laikas išsaugo-
tas ir įrenginys „Suprasetter“ įsijungs šiuo metu.

�

�
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Valdymas
„Suprasetter“ išjungimas

„Suprasetter“ galima išjungti dviem būdais:
• Išjungti naudojantis grafine vartotojo sąsaja, esančia vartotojo darbo 

vietoje.

• Išjungti įrenginio „Suprasetter“ įjungimo / išjungimo klavišu.

DĖMESIO

Kad kondensatas neapgadintų įrenginio „Suprasetter“, jį 
išjungus mažiausiai 12 valandų turi išlikti būtinosios 
aplinkos sąlygos (žr. skyrių „Techniniai duomenys“).

DĖMESIO

būtinai laikykitės čia nurodyto išjungimo eiliškumo. Jei 
„Suprasetter“ tiesiogiai išjungsite pagrindiniu jungikliu, 
galite sugadinti „Suprasetter“.
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Valdymas
Išjungimas naudojantis grafine vartotojo sąsaja, 
esančia vartotojo darbo vietoje
1. Įrenginio „Suprasetter“ grafinėje vartotojo sąsajoje spustelėkite myg-

tuką „Recorder ausschalten“ („Išjungti įrašomąjį įrenginį“).
Pasirodo langas „Confirmation“ („Patvirtinimas“).

2. Langelyje „Confirmation“ („Patvirtinimas“) spustelėkite mygtuką 
„Yes“ („Taip“).
Įrenginys „Suprasetter“ išjungiamas.

3. Valymo ir techninės priežiūros darbams atlikti pagrindinį jungiklį 
nustatykite į „0“ padėtį.

4. Išjunkite kompiuterį.

Išjungimas įrenginio „Suprasetter“ įjungimo / 
išjungimo klavišu
1. Spauskite įjungimo / išjungimo klavišą tol (apie 3 sekundes), kol 

pasigirs signalas. 
2. Atleiskite įjungimo / išjungimo klavišą.
3. Paspauskite įjungimo / išjungimo klavišą antrą kartą.

Įrenginys „Suprasetter“ išjungiamas.

Nuoroda Jei signalas pasigirsta antrą kartą prieš tai, kol atlikote 3 
veiksmą, išjungimo procedūrą turite pradėti nuo pradžių.

4. Valymo ir techninės priežiūros darbams atlikti pagrindinį jungiklį 
nustatykite į „0“ padėtį.

�
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Valdymas
Nuoroda: Jei „Suprasetter“ turi įjungti automatinė įjungimo sistema, 
pvz., prieš prasidedant pamainai, pagrindinis jungiklis turi būti „I“ 
padėtyje.

Greitasis išjungimas, naudojant įrenginio „Supra-
setter“ įjungimo / išjungimo klavišą
Jei įrašomasis įrenginys yra klaidų taisymo būsenoje (gali užtrukti kelias 
minutes), greitai išjungti įvedus išjungimo seką negalima. Tačiau, dar 
kartą įvesdami išjungimo seką, galite priverstinai paleisti greitąjį išjun-
gimą.
1. Spauskite įjungimo / išjungimo klavišą tol (apie 3 sekundes), kol 

pasigirs signalas.
2. Atleiskite įjungimo / išjungimo klavišą.
3. Paspauskite įjungimo / išjungimo klavišą antrą kartą.

Įjungimo /  
išjungimo klavišas

�

�
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Valdymas
Dabar pakartokite išjungimo procedūrą:
4. Spauskite įjungimo / išjungimo klavišą tol (apie 3 sekundes), kol 

pasigirs signalas.
5. Atleiskite įjungimo / išjungimo klavišą.
6. Paspauskite įjungimo / išjungimo klavišą antrą kartą.

„Suprasetter“ nutraukia klaidų taisymą ir išsijungia.

Nuoroda Ir čia išjungimo procedūrą reikia pakartoti, jei signalas 
antrą kartą pasigirsta prieš tai, kol atlikote 3 arba 6 veiksmus.

Išjungimas avariniu atveju.
Avariniu atveju įrenginį Suprasetter galima išjungti pagrindiniu jungikliu, 
skaitykite taip pat "Pagrindinis jungiklis su avarinio išjungimo funkcija", 
puslapis 14.

Medžiagų tvarkymas
Tvarkant spaudos plokštes, reikia atsižvelgti į šias pastabas:

• Spausdinimo plokštės pusės, padengtos emulsija, nelieskite pliko-
mis rankomis, nes ant spausdinimo plokštės lieka pirštų atspaudai, 
o tai gali pabloginti spausdinimo kokybę.

ATSARGIAI

Netinkamai tvarkant galima susižaloti
Spaudos plokščių briaunos gali būti aštrios. Mūvėkite  
apsaugines pirštines. Taip išvengsite sužeidimų.

�
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Valdymas
• Spaudos plokštės jautrios įbrėžimams. Dėdami spausdinimo plokš-
tes vieną ant kitos, būtinai naudokite popierinius tarpiklius, kad 
plokštės nesitrintų viena į kitą.

• Nekraukite akivaizdžiai pažeistų spaudos plokščių į „Suprasetter“. 
Dėl to gali sutrikti „Suprasetter“ veikimas.

Medžiagų laikymas
Spaudos plokščių laikymui

• prieš eksponavimą,

• po eksponavimo ir

• po ryškinimo

taikomi skirtingi reikalavimai, kuriuos sužinosite iš spaudos plokščių 
gamintojo.
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Valdymas
Spaudos plokščių įdėjimas (pusiau auto-
matas)

Nuoroda spaudos plokštę į „Suprasetter“ galima įdėti tik tada, jei 
mirksi būsenos indikatoriaus apatinė sritis ir šviečia pastūmos kla-
višas. Ruošiantis įdėti spaudos plokštes atidaromi įeinamieji ratu-
kai. Tuo metu pasigirsta trumpas akustinis signalas.

ATSARGIAI

Netinkamai tvarkant galima susižaloti
Spaudos plokščių briaunos gali būti aštrios. Mūvėkite  
apsaugines pirštines. Taip išvengsite sužeidimų.

�

�

Mirksi apatinė zona

Pastūmos klavišas 
šviečia
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Valdymas
1. Mūvėkite apsaugines pirštines
2. Reikiamą spaudos plokštę išimkite iš pakuotės.
3. Pašalinkite visus tarpiklius arba pakuotės medžiagas, prikibusias 

prie spaudos plokštės.

4. Spaudos plokštę nušluostykite nesipūkuojančia šluoste.

Nuoroda paprastai štancuotos spaudos plokštės „Transit-Mode“ 
režimu, t. y. tiesiai iš įrenginio „Suprasetter“ į „online“ ryškinimo 
automatą, į įrenginį „Suprasetter“ pirma dedamos neštancuota 
puse.

5. Spaudos plokštę emulsija padengta puse į viršų uždėkite ties pastū-
mos stalo viduriu (±30 mm).

DĖMESIO

Labai atsargiai pašalinkite visus tarpiklius arba pakuotės 
medžiagas nuo abiejų spaudos plokštės pusių, ir tik tada 
įdėkite į įrenginį „Suprasetter“. Lazerio spindulys gali 
uždegti šią medžiagą, ir dėl to įrenginyje „Suprasetter“gali 
kilti gaisras.

�
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Valdymas
6. Spaudos plokštę į įrenginį „Suprasetter“ stumkite, kol galinė spaudos 
plokštės briauna atsidurs ties žyma ant pastūmos stalo. Galinė 
spaudos plokštės briauna turi būti centre, lygiagreti pastūmos stalo 
žymai.

7. Paspauskite pastūmos klavišą. Spaudos plokštė įtraukiama į įrenginį 
„Suprasetter“. Tuo metu pasigirsta trumpas akustinis signalas.
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Valdymas
Nuoroda įrenginys „Suprasetter“ įtraukia spaudos plokštę ir pati-
krina nuolydį. Jeigu spaudos plokštė buvo įdėta kreivai, ji nedel-
siant vėl grąžinama ant pastūmos stalo. Signalas nuskamba tris 
kartus ir mirksi lemputės įvesties mygtukuose. Įkrovimo procesą 
pakartokite pataisę spaudos plokštės padėtį.

Nuoroda jei spaudos plokštė buvo įdėta tiesiai, įrenginys „Suprase-
tter“ patikrina jos ilgį. Jeigu buvo įdėta netinkamo ilgio spaudos 
plokštė, ji nedelsiant vėl grąžinama ant pastūmos stalo. Signalas 
nuskamba tris kartus ir mirksi lemputės įvesties mygtukuose. 
Spaudos plokštę išimkite iš įrenginio „Suprasetter“ ir pakartokite 
įkrovimo procesą su tinkamo ilgio spaudos plokšte.

Pastūmos 
klavišas

�

�
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Valdymas
Spaudos plokščių išėmimas (pusiau 
automatas)
Po eksponavimo spaudos plokštė vėl perkeliama ant pastūmos stalo. 

Nuoroda apie apšviestos spaudos plokštės išdavimą akustinis 
signalas praneša maždaug prieš 3 sekundes. Taip pat sinchroniš-
kai mirksi viduriniosios lemputės.  
Kai spaudos plokštė išduodama, vėl pasigirsta trumpas akustinis 
signalas, kad spaudos plokštę jau galima išimti.

1. Mūvėkite apsaugines pirštines
2. Spaudos plokštę išimkite iš įrenginio „Suprasetter“ tolesniam apdo-

rojimui.

ATSARGIAI

Netinkamai tvarkant galima susižaloti
Spaudos plokščių briaunos gali būti aštrios. Mūvėkite  
apsaugines pirštines. Taip išvengsite sužeidimų.

�
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Valdymas
Spaudos plokščių įdėjimas Dual Top 
Loader įrenginiu
„Dual Top Loader“ (DTL) yra automatas, leidžiantis naudoti du spaudos 
plokščių formatus.
Automatas dviem spaudos plokščių formatams spaudos plokštėms įdėti 
turi įmontuotą pastūmos stalą ir išimamą kasetę. Ant pastūmos stalo 
galima sudėti nuo 240 mm x 240 mm iki 760 mm x 676 mm formato spau-
dos plokštes. Į kasetę galima sudėti nuo 240 mm x 240 mm iki 530 mm x 
505 mm formato spaudos plokštes.

Nuoroda Į kasetę galima įdėti tik vieną formatą. Kiekvienam kitam 
formatui reikia kitos kasetės.

Ant pastūmos stalo ir į kasetę galima sudėti atitinkamai iki 50 spaudos 
plokščių, kurių storis 300 µm, arba iki 100 spaudos plokščių, kurių storis 
150 µm. Jei kasetė neįdėta, ant pastūmos stalo galima sudėti iki 100 
spaudos plokščių, kurių storis 300 µm, arba iki 200 spaudos plokščių, 
kurių storis 150 µm.
Faktinė talpa priklauso nuo naudojamos plokščių medžiagos  (plokščių 
storio, tarpiklių popieriaus storio, tarpiklių popieriaus banguotumo).

Nuoroda: Pastūmos stalą ir kasetę daugiausia galima pakrauti tiek, 
kad liktų 2 mm iki formatavimo įrankių viršutinės briaunos.

�
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Valdymas
Spaudos plokščių dėjimas ant pastūmos stalo 

1. „Suprasetter“ grafinėje vartotojo sąsajoje registre  „Input > Material 
Wizard“ („Įvedimas > Medžiagų asistentas“) spustelėkite mygtuką 
„Unlock“ („Atblokavimas“).

Nuoroda Suprasetter gaubtą atidarinėkite tik tada, kai reikia įdėti 
naujas spaudos plokštes. Jei į „Suprasetter“ dedamos naujos spau-
dos plokštės arba kasetė, mirksi būsenos indikatoriaus apatinės 
lemputės ir pasigirsta trumpas garsinis signalas.

2. Atidarykite prietaiso Suprasetter gaubtą.

DĖMESIO

Gaubtas neužblokuotas, o tiesiog paprastai uždarytas. 
Tačiau uždarytas gaubtas yra stebimas. Atidarius be 
kompiuterio leidimo, apsauginė grandinė nutraukiama ir 
atjungiami visi pavojų keliantys judesiai. Tuo metu gali 
nutrūkti eksponavimas ir spaudos plokštės gali būti net-
inkamai eksponuotos. Uždarius gaubtą, „Suprasetter“ turi 
praeiti naują, ilgai trunkantį inicijavimą!

�
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Valdymas
Pavyzdys: 50 spaudos plokščių, kurių matmenys yra 670 mm x 525 mm 
x 0,3 mm, sveria apie 22 kg. 
3. Ištraukite kasetę iš įrenginio „Suprasetter“.

ATSARGIAI

Netinkamai tvarkant galima susižaloti
Nereikėtų kelti krovinių, sunkesnių kaip: 15 kg moterims 
ir 25 kg vyrams.
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Valdymas
4. Formatavimo įrankius stumkite tiek į išorę ir į priekį, kad tarp jų 
galima būtų įdėti spaudos plokštę.

Rankenos

Kasetė
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Valdymas
5. Mūvėdami apsaugines pirštines
6. Išpakuokite spausdinimo plokštes.

Nuoroda: Spausdinimo plokštes būtina visuomet atskirti vieną nuo 
kitos popieriaus tarpikliu!

7. Spaudos plokštę emulsija padengta puse į viršų uždėkite ties pastū-
mos stalo viduriu.

8. Formatavimo įrenginius prie spaudos plokščių pristumkite taip, kad 
spaudos plokštė būtų per vidurį ir remtųsi į galinę atramą.

ATSARGIAI

Netinkamai tvarkant galima susižaloti
Spaudos plokščių briaunos gali būti aštrios. Mūvėkite  
apsaugines pirštines. Taip išvengsite sužeidimų.

Formatavimo įrankiai

�
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Valdymas
9. Kasetę įstatykite į prietaisą Suprasetter ir stumkite iki galo, kol atsi-
rems.

Galinės atramos

Formatavimo įrankiai
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Valdymas
10. Uždarykite prietaiso Suprasetter gaubtą.

11. „Suprasetter“ grafinėje vartotojo sąsajoje registre  „Input > Material 
Wizard“ („Įvedimas > Medžiagų asistentas“) spustelėkite mygtuką 
„Lock“ („Užblokavimas“). Dabar Suprasetter gaubtas vėl bus stebi-
mas.
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Valdymas
Spaudos plokščių įdėjimas į „Suprasetter“ kasetę

1. „Suprasetter“ grafinėje vartotojo sąsajoje registre  „Input > Material 
Wizard“ („Įvedimas > Medžiagų asistentas“) spustelėkite mygtuką 
„Unlock“ („Atblokavimas“).

Nuoroda Suprasetter gaubtą atidarinėkite tik tada, kai reikia įdėti 
naujas spaudos plokštes. Jei į „Suprasetter“ dedamos naujos spau-
dos plokštės arba kasetė, mirksi būsenos indikatoriaus apatinės 
lemputės ir pasigirsta trumpas garsinis signalas.

DĖMESIO

Gaubtas neužblokuotas, o tiesiog paprastai uždarytas. 
Tačiau uždarytas gaubtas yra stebimas. Atidarius be 
kompiuterio leidimo, apsauginė grandinė nutraukiama ir 
atjungiami visi pavojų keliantys judesiai. Tuo metu gali 
nutrūkti eksponavimas ir spaudos plokštės gali būti net-
inkamai eksponuotos. Uždarius gaubtą, „Suprasetter“ turi 
praeiti naują, ilgai trunkantį inicijavimą!

�

�
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Valdymas
2. Atidarykite prietaiso Suprasetter gaubtą.
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3. Formatavimo įrankius stumkite tiek į išorę ir į priekį, kad tarp jų 
galima būtų įdėti spaudos plokštę.

Pavyzdys: 50 spaudos plokščių, kurių matmenys yra 670 mm x 525 mm x 
0,3 mm, sveria apie 22 kg. 

ATSARGIAI

Netinkamai tvarkant galima susižaloti
Nereikėtų kelti krovinių, sunkesnių kaip: 15 kg moterims 
ir 25 kg vyrams.

Formatavimo įrankiai

Kasetė Atrama
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4. Mūvėkite apsaugines pirštines
5. Išpakuokite spausdinimo plokštes.

Nuoroda: Spausdinimo plokštes būtina visuomet atskirti vieną nuo 
kitos popieriaus tarpikliu!

6. Spausdinimo plokštes emulsija padengta puse į viršų per vidurį 
dėkite į kasetę.

7. Formatavimo įrenginius prie spaudos plokščių pristumkite taip, kad 
spaudos plokštė būtų per vidurį ir remtųsi į galinę atramą.

ATSARGIAI

Netinkamai tvarkant galima susižaloti
Spaudos plokščių briaunos gali būti aštrios. Mūvėkite  
apsaugines pirštines. Taip išvengsite sužeidimų.

�
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8. Uždarykite prietaiso Suprasetter gaubtą.

Formatavimo įrankiai

Atrama
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Kasetės įstatymas į Suprasetter

1. „Suprasetter“ grafinėje vartotojo sąsajoje registre  „Input > Material 
Wizard“ („Įvedimas > Medžiagų asistentas“) spustelėkite mygtuką 
„Unlock“ („Atblokavimas“).

Nuoroda Suprasetter gaubtą atidarinėkite tik tada, kai reikia įdėti 
naujas spaudos plokštes. Jei į „Suprasetter“ dedamos naujos 
spaudos plokštės arba kasetė, mirksi būsenos indikatoriaus apati-
nės lemputės ir pasigirsta trumpas garsinis signalas.

2. Atidarykite prietaiso Suprasetter gaubtą.

DĖMESIO

Gaubtas neužblokuotas, o tiesiog paprastai uždarytas. 
Tačiau uždarytas gaubtas yra stebimas. Atidarius be 
kompiuterio leidimo, apsauginė grandinė nutraukiama ir 
atjungiami visi pavojų keliantys judesiai. Tuo metu gali 
nutrūkti eksponavimas ir spaudos plokštės gali būti net-
inkamai eksponuotos. Uždarius gaubtą, „Suprasetter“ turi 
praeiti naują, ilgai trunkantį inicijavimą!

�
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3. Į Suprasetter kasetę įstatykite ir stumkite iki galo, kol atsirems.

4. Uždarykite prietaiso Suprasetter gaubtą.

Nuoroda Kasetę galima užpildyti jos neišimant.

Darbas tik su pastūmos stalu (be kasetės)
Kad, pavyzdžiui, naktinę pamainą ištisai galima būtų eksponuoti spaudos 
plokštes, „Suprasetter“ prietaisą galima naudoti be kasetės. Tada ant 
pastūmos stalo galima sudėti iki 100 plokščių, kurių storis 300 µm arba 
200 plokščių, kurių storis 150 µm. Tuo tikslu formatavimo įrenginiai turi 
būti pakeisti kitais formatavimo įrenginiais, kurių liniuočių ilgis būtų dides-
nis. Tuo tikslu atlikite šiuos veiksmus.

Rankenos

Kasetė
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1. „Suprasetter“ grafinėje vartotojo sąsajoje registre  „Input > Material 
Wizard“ („Įvedimas > Medžiagų asistentas“) spustelėkite mygtuką 
„Unlock“ („Atblokavimas“).

Nuoroda Suprasetter gaubtą atidarinėkite tik tada, kai reikia įdėti 
naujas spaudos plokštes. Jei į „Suprasetter“ dedamos naujos 
spaudos plokštės arba kasetė, mirksi būsenos indikatoriaus apati-
nės lemputės ir pasigirsta trumpas garsinis signalas.

2. Ištraukite kasetę iš įrenginio „Suprasetter“.

DĖMESIO

Gaubtas neužblokuotas, o tiesiog paprastai uždarytas. 
Tačiau uždarytas gaubtas yra stebimas. Atidarius be 
kompiuterio leidimo, apsauginė grandinė nutraukiama ir 
atjungiami visi pavojų keliantys judesiai. Tuo metu gali 
nutrūkti eksponavimas ir spaudos plokštės gali būti net-
inkamai eksponuotos. Uždarius gaubtą, „Suprasetter“ turi 
praeiti naują, ilgai trunkantį inicijavimą!

�
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3. Nuimkite formatavimo liniuotes. Tuo tikslu jas stumkite link centro, 
kol ties padidėjusiomis angomis jas galima bus išimti per viršų.

Formatavimo įrankiai

Padidintos angos
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4. Į padidintas angas įstatykite didesnio ilgio formatavimo liniuotes ir 
stumkite jas link išorės tiek, kad galėtų būti įdėtos pageidaujamo for-
mato spaudos plokštės.

5. Mūvėdami apsaugines pirštines
6. Išpakuokite spausdinimo plokštes.

Nuoroda: Spausdinimo plokštes būtina visuomet atskirti vieną nuo 
kitos popieriaus tarpikliu!

ATSARGIAI

Netinkamai tvarkant galima susižaloti
Spaudos plokščių briaunos gali būti aštrios. Mūvėkite  
apsaugines pirštines. Taip išvengsite sužeidimų.

Formatavimo įrankiai

�
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7. Spaudos plokštę emulsija padengta puse į viršų uždėkite ties pastū-
mos stalo viduriu.

8. Formatavimo įrenginius prie spaudos plokščių pristumkite taip, kad 
spaudos plokštė būtų per vidurį ir remtųsi į galinę atramą.

9. Uždarykite prietaiso Suprasetter gaubtą.

Galinės atramos

Formatavimo įrankiai
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Elektrostatinio išlydžio rinkinys, skirtas 
„Suprasetter“ su DTL (pasirinktis)
Jei aplinkos sąlygos nepalankios, plokščių krūvos gali labai įsielektrinti. 
Kad taip nebūtų, pasirinktinai galite įsigyti ESI rinkinį.
Šį rinkinį sudaro ESI virvutė su juostelėmis.

ESI virvutė su juostelėmis
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Nuoroda: Užtikrinkite tinkamą ESI juostelių padėtį. Pakrovus plokš-
tes, jos turi būti nepersisukusios ir gulėti ant plokščių krūvos.

�

�

ESI virvutė su juostelėmis
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Valdymas
Kad apatinį plokščių skyrių būtų lengviau pakrauti, tamprią ESI virvutę 
kairėje pusėje galima nuimti ir pritvirtinti dešinėje pusėje.

Spaudos plokščių įdėjimas į prijungties 
(online) procesorių
Jei spaudos plokštę norite įdėti tiesiai į prijungties (online) procesorių, ste-
bėkite, kad tuo metu spaudos plokščių nebūtų iš Suprasetter prietaiso 
einančiame transportavimo kanale. Spaudos plokštės galėtų būti užstum-
tos viena ant kitos.
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Trikčių šalinimas
Funkcijos trikties įrenginyje „Suprasetter“ atveju suskamba akustinis 
signalas ir grafinėje vartotojo sąsajoje rodomas trikties pranešimas.
1. Spustelėkite mygtuką „Recorder Error Messages“ („Įrašomojo įren-

ginio trikties pranešimai“). Rodoma pagalbinė informacija, kurios 
turinys toks:

• trikties numeris

• trikties apibūdinimas

• trikties šalinimo būdas.

2. Triktis pašalinkite taip, kaip nurodyta šalinimo būdo aprašyme.
3. Spustelėkite mygtuką „ERROR Korrigieren“ („Ištaisyti KLAIDĄ“).

Taip įrenginys „Suprasetter“ nustatomas į pradinę padėtį ir gali pakartoti 
funkciją, kurios vykdymas nutrūko dėl trikties.

DĖMESIO

Jei šalinant triktį, įvykusią netinkamai uždėjus spaudos 
plokštę ant volo, pasigirsta neįprasti garsai, neišjunkite 
„Suprasetter“. Atlikite trikties šalinimą iki galo. Nutraukus 
trikties šalinimą, įrenginio „Suprasetter“ būsena taps 
neaiški ir jį sutvarkyti galės tik techninio aptarnavimo cen-
tras.
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Priemonės, kurių reikia imtis atsitiktinai 
atidarius gaubtą naudojant Dual Top 
Loadern (DTL)

Nuoroda: Jei turite „Suprasetter“ su DTL, atkreipkite dėmesį į šiuos 
dalykus:  
Paprastai prieš atrakinant gaubtą DTL, kasetės kėlimo įrengimas 
visada nuleistas! 
Jei gaubtą atidarysite jo prieš tai neatrakinę grafinėje vartotojo 
sąsajoje, kėlimo įrengimas sustos toje padėtyje, kurioje jis buvo, ir 
bus parodytas klaidos pranešimas, kad atidaryta apsauginė gran-
dinė. Taip pat žiūrėkite "Apsauginė grandinė", puslapis 20. 
Norėdami pašalinti klaidą, atlikite šiuos veiksmus:

Veiksmai
1. Ištraukite kasetę iš įrenginio „Suprasetter“.
2. Uždarykite prietaiso gaubtą.
3. Ištaisykite klaidą (trikčių šalinimas).

DĖMESIO

Įvykus krautuvo trikčiai, krautuvas 3D vaizde taps raudo-
nas. Jeigu lygiagrečiai dar yra eksponuojama, trikties 
šalinimo procedūrą reikia atidėti, kol eksponavimas bus 
baigtas ir įrenginyje „Suprasetter“ bus įregistruota triktis. 
Priešingu atveju eksponavimas bus nutrauktas ir dėl 
neaiškios būklės sistemą gali tekti paleisti iš naujo.

�
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4. Jei Suprasetter pasiruošęs dirbti, vėl įdėti kasetę galėsite, kai gaubtą 
atrakinsite grafinėje vartotojo sąsajoje. Taip pat žiūrėkite "Kasetės 
įstatymas į Suprasetter", puslapis 64.

Nuoroda: Suprasetter gaubtą atidarinėkite tik tada, kai reikia įdėti 
naujas spaudos plokštes.

Popierinių tarpiklių arba spaudos plokščių išėmi-
mas įvykus „Suprasetter“ trikčiai
Popieriniai tarpikliai ar spaudos plokštės, kurios dėl Auto Plate Loader 
trikties nebegali būti transportuojami į eksponavimo volą, turi būti iš 
Suprasetter išimtos rankiniu būdu. Tuo tikslu atlikite šiuos veiksmus:
1. Atidarykite prietaiso Suprasetter gaubtą.

2. Iš Suprasetter išimkite popieriaus tarpiklius arba spaudos plokštės, 
kurios negali būti transportuojamos toliau.

3. Uždarykite prietaiso Suprasetter gaubtą.
4. Spustelėkite mygtuką „ERROR Korrigieren“ („Ištaisyti KLAIDĄ“). 

Taip įrenginys „Suprasetter“ nustatomas į pradinę padėtį ir gali 
pakartoti funkciją, kurios vykdymas nutrūko dėl trikties.

ATSARGIAI

Netinkamai tvarkant galima susižaloti
Spaudos plokščių briaunos gali būti aštrios. Mūvėkite  
apsaugines pirštines. Taip išvengsite sužeidimų.

�
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Automatinio jungiklio įjungimas
Jeigu dėl trikties įsijungia automatinis jungiklis, jį vėl galima įjungti tik 
pašalinus triktį. Tuo tikslu atlikite šiuos veiksmus:
1. „Suprasetter“ užpakalinės sienelės sparčiuosius užraktus ketvirtį 

apsisukimo pasukite į kairę. Tam tikslui naudokite monetą.

2. Nuimkite kairįjį galinį aptaisą.
3. Įjunkite įsijungusį automatinį jungiklį. 

Užraktai
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4. Jeigu automatinio jungiklio įjungti nepavyksta, informuokite techninio 
aptarnavimo centrą, kuris pašalins triktį.

5. Vėl įstatykite galinį aptaisą, užraktus ketvirtį rato pasukite į dešinę.
6. Spustelėkite mygtuką „ERROR Korrigieren“ („(„Ištaisyti KLAIDĄ“). 

Taip įrenginys „Suprasetter“ nustatomas į pradinę padėtį ir gali 
pakartoti funkciją, kurios vykdymas nutrūko dėl trikties.

F1 Prozessorboard ir apsauginė grandinė

F2 Lazerių sistema, dalyviai, jutikliai, pasukamas 
stalas,
pastūmimo įrenginys, temperatūrinio režimo 
mazgas ir vakuuminiai siurbliai

F3 Volo variklio „Lexium“ pavara

F4 Siurbimas
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4 Techninė patikra ir priežiūra
Bendroji informacija
Šiame skyriuje aprašomi naudotojo atliekami techninės priežiūros darbai. 
Įrenginyje „Suprasetter“ nėra korpuso dalių, kurių techninę priežiūrą turi 
atlikti naudotojas.

Techninės priežiūros darbus gali atlikti tik įgalioti specialistai. Atliekant 
minėtus darbus reikia laikytis nelaimingų atsitikimų prevencijos reikala-
vimų.
Dėl saugos nurodymų nesilaikymo gali būti netaikomas draudimas nuo 
nelaimingų atsitikimų!
Be šiame skyriuje nurodytų techninės priežiūros darbų, kuriuos turi atlikti 
naudotojas, techninio aptarnavimo centras – taip pat ir garantiniu laikotar-
piu – turi atlikti ir kitus techninės priežiūros darbus. Šie techninės priežiū-
ros darbai nėra garantinio aptarnavimo dalis. „Suprasetter“ grafinėje var-
totojo sąsajoje atitinkamu pranešimu nurodoma, kad reikia atlikti šiuos 
techninės priežiūros darbus. Susisiekite su savo vietiniu aptarnavimo 
centru. 

ĮSPĖJIMAS

Mirtinas pavojus neleistinai atidarius prietaisą
dėl neleistino įrenginio atidarymo ir nekvalifikuotų 
remonto darbų naudotojui gali kilti rimtas pavojus.
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Naudotojo vykdomi priežiūros darbai
Toliau esančioje lentelėje išdėstyti techninės priežiūros darbai, kuriuos 
turi atlikti naudotojas, bei jų atlikimo laiko intervalai:

Įrenginio „Suprasetter“ valymas

„Suprasetter“ paviršius galima valyti sausa šluoste. 
Smarkiai užterštą kasetę galima valyti ir šlapia, vandenyje su skalavimo 
priemone išmirkyta ir gerai išgręžta šluoste. 
Pasirūpinkite, kad skysčio nepatektų į „Suprasetter“ vidų ir saugokite nuo 
drėgmės „Suprasetter“ užpakalinėje pusėje esančias jungtis. 
Nenaudokite abrazyvinių valiklių arba tirpiklių.

Techninė priežiūra Intervalas

Valomojo ritinėlio prie eksponavimo volo 
valymas

kas 1000 spaudos plokščių

Štancavimo atliekų šalinimas (tik pasi-
rinktinai sumontavus štancą)

kas 2000 štancavimų

Filtrų komplekto siurbimo įrenginyje 
(pasirinktis) keitimas

kas 25000 m2 spaudos plokš-
čių medžiagos

ĮSPĖJIMAS

Mirtinas elektros smūgio pavojus
Prieš valydami drėgnai būtinai atjunkite „Suprasetter“ 
nuo tinklo.
Ištraukite prijungimo prie pagrindinio tinklo kištuką arba 
išjunkite pagrindinį jungiklį.
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Valomojo ritinėlio prie eksponavimo volo 
valymas
Pranešimu naudotojui nurodoma išvalyti valomuosius ritinėlius.
Valymo intervalas kas 1 000 spaudos plokščių
Valymo priemonės valomajam ritinėliui prie eksponavimo volelio:

• Vanduo su trupučiu ploviklio, kempinė arba kempininė šluostė, nesi-
pūkuojanti servetėlė.

1. Atidarykite dešines šonines duris.

dešinės šoninės 
durys
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Nuoroda: Atidarius šonines duris, „Suprasetter“ fiksuojama triktis. 

2. Atlaisvinkite valomojo ritinėlio guolio varžtą ketvirčiu rato pasukę jį 
prieš laikrodžio rodyklę.

ĮSPĖJIMAS

Pavojus susižaloti apėjus saugos sistemą
Raktinį jungiklį, kuris matomas nuėmus dešinės pusės 
viršutinę šoninę sienelę, suaktyvinti gali tik techninės 
priežiūros darbuotojas, operatorius to daryti negali.
Raktiniu jungikliu šuntuojama apsauginė grandinė.  
Gali grėsti šie pavojai:  
- suspaudimo pavojus dėl mechaninių judesių, 
- sužeidimas elektros smūgiu.

�

�

Varžtas
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3. Ištraukite valomąjį ritinėlį iš įrenginio „Suprasetter“. Stenkitės, kad 
valomasis ritinėlis tuo metu nebūtų pažeistas.

.

4. Išvalykite valomąjį ritinėlį drėgna kempine arba šluoste.

5. Valomąjį ritinėlį nusausinkite nesipūkuojančia šluoste.
6. Vėl įdėkite valomąjį ritinėlį į įrenginį „Suprasetter“. Guolių padėties 

nustatymo kaiščiai turi įlįsti į ritinėlio laikymo plyšius.

DĖMESIO

Nenaudokite abrazyvinių arba braižančių valiklių ir prie-
taisų.  
Valomojo ritinėlio neplaukite tekančiu vandeniu, nes tam 
tikromis aplinkybėmis gali aprūdyti guoliai.
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7. Valomojo ritinėlio guolį prisukite pasukdami varžtą ketvirčiu rato.
8. Uždarykite dešines šonines duris.
9. Įrenginio „Suprasetter“ grafinės vartotojo sąsajos registre „Adminis-

tration > Maintenance > Monitoring“ („Administravimas > Techninė 
priežiūra > Kontrolė“) spragtelėkite stulpelyje „Maintenance Comple-
ted“ („Techninė priežiūra atlikta“) langelį „Reinigungsrolle“ („Valoma-
sis ritinėlis“). Spaudos plokščių kiekis stulpelyje „Next Maintenance“ 
(„Kita techninė priežiūra“) bus grąžintas į pirminį dydį.

10. Spragtelėkite mygtuką „Apply“ („Pritaikyti“) ir patvirtinkite užklausą 
paspausdami „Yes“ („Taip“). Valomųjų ritinėlių valymo intervalas 
skaičiuojamas iš naujo.

11. Sutvarkykite klaidas, kad pašalintumėte „Suprasetter“ trikties 
būseną, žr. "Trikčių šalinimas", puslapis 73.
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Štancavimo atliekų šalinimas
Jei „Suprasetter“ įrengtas pasirenkamasis štancas, operatoriui tam tikrais 
intervalais pranešama, kad reikia pašalinti štancavimo atliekas. Tuomet 
atlikite šiuos veiksmus:
Intervalas: 2000 štancavimų
1. Atidarykite dešines šonines duris.

Nuoroda: atidarius šonines duris, „Suprasetter“ fiksuojama triktis.

ĮSPĖJIMAS

Pavojus susižaloti apėjus saugos sistemą
Raktinį jungiklį, kuris matomas nuėmus dešinės pusės 
viršutinę šoninę sienelę, suaktyvinti gali tik techninės 
priežiūros darbuotojas, operatorius to daryti negali.
Raktiniu jungikliu šuntuojama apsauginė grandinė.  
Gali grėsti šie pavojai:  
- suspaudimo pavojus dėl mechaninių judesių, 
- sužeidimas elektros smūgiu.

�
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2. Išimkite štancavimo atliekų talpyklą iš „Suprasetter“ ir ištuštinkite.

Nuoroda: štancavimo atliekų negalima išmesti su buitinėmis atlie-
komis. Štancavimo atliekas atiduokite kartu su šalinamomis spau-
dos plokštėmis vietos utilizacijos įmonei.

dešinės šoninės 
durys

�

�
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3. Štancavimo atliekų talpyklą įstumkite, kol ji atsirems,
4. Uždarykite dešines šonines duris.
5. Įrenginio „Suprasetter“ grafinės vartotojo sąsajos registre „Adminis-

tration > Maintenance > Monitoring“ („Administravimas > Techninė 
priežiūra > Kontrolė“) spragtelėkite stulpelyje „Maintenance Comple-
ted“ („Techninė priežiūra atlikta“) langelį „Punch Waste“ („Štanca-
vimo atliekos“). Štancavimų kiekis stulpelyje „Next Maintenance“ 
(„Kita techninė priežiūra“) bus grąžintas į pirminį dydį.

6. Spragtelėkite mygtuką „Apply“ („Pritaikyti“) ir patvirtinkite užklausą 
paspausdami „Yes“ („Taip“). Štancavimo atliekų šalinimo intervalas 
skaičiuojamas iš naujo.

7. Sutvarkykite klaidas, kad pašalintumėte „Suprasetter“ trikties 
būseną, žr. "Trikčių šalinimas", puslapis 73.

Štancavimo atliekų talpykla
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Filtrų komplekto siurbimo įrenginyje kei-
timas
Pranešimu operatoriui nurodoma pakeisti siurbimo įrenginio oro filtrą.
Intervalas: kas 25000 m2 spaudos plokščių medžiagos
Filtrų komplekto užsakymo Nr.: MV.053.171 / 
Filtro komplektą sudaro suspenduotųjų medžiagų filtravimo elementas, 
priešfiltris, vienkartinės pirštinės ir respiratorius FFP2 su iškvėpimo vož-
tuvu.

Nuoroda: „HEIDELBERG“ rekomenduojamų spaudos plokščių 
gamintojai nurodo, kad naudojant jų spaudos plokštes neišsiskiria 
jokios kenksmingos medžiagos. Prireikus reikia paprašyti spaudos 
plokščių gamintojo nurodymų ir jais vadovautis. Jei naudosite 
spaudos plokštes, kurių nėra „HEIDELBERG“ rekomenduojamų 
spaudos plokščių sąraše, būtinai reikia paprašyti spaudos plokščių 
gamintojo nurodymų ir jais vadovautis.

ATSARGIAI

Nuodegų keliamas pavojus sveikatai
Jei tvarkant siurbimo įrenginį (keičiant filtrus ar žarnas) 
nuodegų patenka ant odos ar jų įkvepiama, kyla pavojus 
sveikatai.
- Dėvėkite apsaugines pirštines ir apsauginę kaukę.
- Atkreipkite dėmesį į išsamius saugos nurodymus, 

pateiktus skyriuje „Saugos nurodymai > Siurbimo įren-
ginio tvarkymo darbai, puslapis 16“.

�

�
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Nuoroda: Išėmus filtrus, korpusą reikia nuvalyti vandeniu sudrė-
kinta šluoste. Jei nuodegos su silikonu, naudokite izopropanoliu 
sudrėkintą šluostę. Jei turite tinkamą dulkių siurblį (ne žemesnės 
nei L klasės pramoninį siurblį), valykite juo.

Nuoroda: Panaudotas šluostes, filtrus, vienkartines pirštines, kvė-
pavimo apsaugos priemonę ir dulkių siurblio maišelį sudėkite į plas-
tikinį maišelį, jį užriškite ir pašalinkite kaip į buitines atliekas pana-
šias gamybines atliekas. Utilizavimo taisyklių, jei reikia, paprašykite 
iš vietinės atliekų tvarkymo įmonės.

1. Atidarykite kaires šonines duris.

Nuoroda: atidarius šonines duris, „Suprasetter“ fiksuojama triktis.

2. Filtrai nešvarūs, todėl mūvėkite vienkartines pirštines ir dėvėkite  
kvėpavimo apsaugos kaukę.

�

�

�

�

�
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kairės šoninės durys
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3. Atlaisvinkite keturis svirtinius skląsčius ir korpuso dangtį nulenkite 
žemyn.

Svirtiniai skląsčiai
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4. HEPA filtro elementą išimkite iš filtro korpuso ir įdėkite į plastikinį 
maišelį.

5. Nusukite keturias uždengimo sparnuotąsias veržles ir nuimkite 
poveržles.

6. Per priešfiltrį nuimkite uždengimą.
7. Priešfiltrį taip pat įdėkite į maišelį.
8. Nuodegas filtro korpuse nušluostykite vandeniu sudrėkinta šluoste. 

Jei nuodegos su silikonu, naudokite izopropanoliu sudrėkintą 
šluostę. Jei turite tinkamą dulkių siurblį (ne žemesnės nei L klasės 
pramoninį siurblį), valykite juo.

9. Į plastikinį maišelį taip pat sudėkite naudotas šluostes, dulkių siurblio 
maišelį, kvėpavimo apsaugos kaukę ir vienkartines pirštines.

10. Uždarykite plastikinį maišelį ir pašalinkite kaip į buitines atliekas 
panašias gamybines atliekas, išmesdami jį į atliekų talpyklą su dang-
čiu.

HEPA filtro elementas

Priešfiltris su uždengimu
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Nuoroda: Išsamesnės informacijos dėl šalinimo Jums suteiks vie-
tinė atliekų šalinimo įmonė.

11. Į filtro korpusą įstatykite HEPA filtro elementą. Pusė su rodykle turi 
būti viršuje, o rodyklė turi rodyti vidinės durų pusės kryptimi.

12. Naują priešfiltrį padėkite ant nuleisto korpuso dangčio.
13. Dangtį per priešfiltrį uždėkite ant sraigtų.
14. Uždėkite ant sraigtų poveržles ir sparnuotomis varžlėmis prisukite 

dangtį.
15. Korpuso dangtį vėl užverskite į viršų. Stebėkite, kad korpuso dangtis 

gerai priglustų prie guminių sandarinimo tarpinių.
16. Uždarykite svirtinius skląsčius.
17. Uždarykite kaires šonines duris.
18. Įrenginio „Suprasetter“ grafinės vartotojo sąsajos registre „Adminis-

tration > Maintenance > Monitoring“ („Administravimas > Techninė 
priežiūra > Kontrolė“) spragtelėkite langelį eilutėje „Air Filter“ („Oro 
filtras“). Valandų kiekis stulpelyje „Next Maintenance“ („Kita tech-
ninė priežiūra“) bus grąžintas į pirminį dydį.

19. Spragtelėkite mygtuką „Apply“ („Pritaikyti“) ir patvirtinkite užklausą 
paspausdami „Yes“ („Taip“). Oro filtro keitimo intervalas skaičiuoja-
mas iš naujo.

20. Sutvarkykite klaidas, kad pašalintumėte „Suprasetter“ trikties 
būseną, žr. "Trikčių šalinimas", puslapis 73.

�
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5 Techniniai duomenys
Suprasetter A75

Matmenys (mm)

Rankinis P x G x A 1550 x 1218 x 1350

Pusautomatis P x G x A 1550 x 1871 x 1350

Pilnas automatas P x G x A 1550 x 2371 x 1350

Išleidimo aukštis  
spaudos plokštėms

Pasirinktis – konveje-
ris

980 mm

Pasirinktis – rietuvių 
krautuvas

980 mm

Svoris

Rankinis, pusiau automa-
tas

apie 800 kg

Pilnas automatas apie 860 kg

Tinklo įtampa 1~ 200–240 V +/–10 % +PE

Tinklo dažnis 50 / 60 Hz

Vardinė darbinė srovė maks. 8 A, įprastai < 3,8 A 
energijos taupymo režimas 1,5 A, parengties 
režimas 0,4 A

Imamoji galia < 1,1 kW, įprastai 750 W 
energijos taupymo režimas 270 W, pareng-
ties režimas 4 W

Šiluminis spinduliavimas 3900 kJ/h, įprastai 2700 kJ/h,  
parengties režimas: 14 kJ/h
Suprasetter  A75 –  Vartotojo vadovas  93



Techniniai duomenys
Suslėgtojo oro jungtis maks. 8 bar / 120 PSI sausas suslėgtasis 
oras be alyvos

min. 6 bar / 90 PSI  
įėjime

jungtis yra tik auto-
mate

maks. 5 μm dalelių dydis

Reikalingas oro kiekis Pusautomatis 0 l/min., kt. maks. 150 l/min.

Aplinkos sąlygos
(eksploatuojant)

Temperatūra nuo +17 °C iki +30 °C

Oro slėgis nuo 700 mbar iki 
1060 mbar

Sant. drėgnis nuo 30 % iki 70 % 
nesikondensuojantis

Aplinkos sąlygos
(transportuojant)

Temperatūra nuo -10 °C iki +50 °C

Oro slėgis nuo 250 mbar iki 
1060 mbar

Sant. drėgnis 10–85 % 
nesusidarant konden-
satui

Triukšmo emisija <70 dB (A), darbo vietoje išmatuota vertė

Skiriamoji geba 1 000 pikselių/cm (2540 dpi)

Spaudos plokščių dydis maks. 670 mm x 750 mm 
min. 240 mm x 240 mm

Spaudos plokščių storis nuo 0,15 mm iki 0,30 mm
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Apsaugai ir saugai taikomi reikalavimai

Normatyvai ir standartai
Įrenginys „Suprasetter“ atitinka toliau nurodytose direktyvose ir normaty-
vuose nustatytus saugos reikalavimus.

Nuoroda: Galioja prietaiso pagaminimo metu galiojantys leidiniai. 
Patvirtinimus ir ženklinimus rasite prietaiso duomenų lentelėje.

Bendroji informacija

Lazerinių įrenginių sauga
Lazerių ekranai ir išdėstymas parodyti ekranų apžvalgoje šio skyriaus 
pabaigoje.

Produktų saugos įstatymas (ProdSĮ) (Vokietija)
Mašinų direktyva (Europa)
Žemosios įtampos direktyva (Europa)
Elektromagnetinio suderinamumo direktyva (Europa)
Elektromagnetinio suderinamumo įstatymas (EMSĮ) (Vokietija)

DGUV reglamentas 11 (Vokietija)
EN 60825-1 (Europa)
IEC 60825-1 (tarptautinis)
21 CFR 1040 (JAV)

�

�
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Mechaninė sauga

Apsauga nuo elektros

EN ISO 12100 (Europa)
EN1010-1/2 (Europa)
IEC 68-2-6 (tarptautinis)
IEC 68-2-27 (tarptautinis)

EN ISO 13849-1 (tarptautinis)
EN 60204-1 (Europa)
IEC 60204-1 (tarptautinis)
EN 62368-1 (Europa)
IEC 62368-1 (tarptautinis)
UL 62368-1 (JAV)
CSA C22.2 Nr. 62368-1 (Kanada)
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Trikdžių emisija (trikdžių spinduliuotė ir trikdžių 
įtampa)

Atsparumas trikdžiams

Apsauga nuo radijo trikdžių
Kad būtų išlaikyti elektromagnetinio suderinamumo reikalavimai pagal 
EMS direktyvą, būtina, kad „Suprasetter“ būtų eksploatuojamas tik tinka-
mai sumontavus visus dangčius.
Prie šio įrenginio jungiant kitus elektros prietaisus, būtina laikytis šių prie-
taisų gamintojų nurodymų dėl tinkamo montavimo ir techninės priežiūros, 
kad įrenginys atitiktų apsaugos nuo radijo trikdžių reikalavimus.
Galima manyti, kad apsaugos nuo radijo trikdžių reikalavimai įvykdyti, jei 
prijungiami prietaisai paženklinti Europos Sąjungos atitikties (CE) ženklu 
arba UKCA ženklu ir laikomasi įrengimo, eksploatavimo bei techninės 
priežiūros nurodymų.

EN 55032, ribinė vertė B (Europa)
CISPR 22, B klasė (tarptautinis)
FKK CFR 47, 15 dalis, B poskyris, A klasė (JAV)
ICES-003, A klasė (Kanada)
EN 61000-3-2 (Europa)
EN 61000-3-3 (Europa)
AS / ZNS 3548 (Australija / Naujoji 

Zelandija)

EN 61000-6-2 (Europa)
EN 61000-6-3 / A1 (Europa)
EN 55024 / A1 (Europa)
CISPR 24 (tarptautinis)
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Pastaba dėl FKK
Šis įrenginys buvo išbandytas ir atitinka A klasės skaitmeniniams prietai-
sams taikomus ribinius dydžius (žr. FKK nuostatų 15 skirsnį). Šiomis ribi-
nėmis vertėmis siekiama apsaugoti įrenginį nuo žalingų trukdžių naudo-
jant jį komercinėje aplinkoje. Įrenginys gamina ir naudoja aukšto dažnio 
virpesius ir gali juos skleisti. Jei įrenginys pastatytas ir eksploatuojamas 
nesilaikant gamintojo nurodymų, gali atsirasti trikdžių priimant radijo ir 
televizijos signalus. Įrenginį naudojant namų aplinkoje, gali atsirasti 
žalingų trukdžių. Už tokių trukdžių pašalinimą atsakingas naudotojas.

Atitikties deklaracija
Toliau pateikta informacija galioja tik Europos ekonominės erdvės (EEE) 
valstybėse narėse, taip pat Anglijai, Škotijai ir Velsui, kurie yra Jungtinės 
Karalystės (JK) dalis, ir gaminiams, kurių visas dalis pagamino 
HEIDELBERG:

• Prie šios naudojimo instrukcijos pridėta originali atitikties deklaraci-
jos versija.
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Utilizacija
Šalindami „Suprasetter“ laikykitės vietinių reikalavimų. Įrenginyje „Supra-
setter“ yra kenksmingų medžiagų. Jo negalima išmesti su buitinėmis atlie-
komis, o reikia perduoti oficialiai įregistruotai utilizavimo įmonei. Jų adre-
sus galima gauti iš atsakingosios aplinkosaugos tarnybos.
Šie aprašyti duomenys yra pagrįsti mūsų turimomis naujausiomis žiniomis 
ir patirtimi. Šalintojas įpareigotas laikytis šalinimo metu galiojančių nuos-
tatų ir įstatymų.

Bendrieji duomenys
„Suprasetter“ dydis ir svoris, žr. "Matmenys (mm)", puslapis 93 ir "Svoris", 
puslapis 93.

Kenksmingos medžiagos
Kitoje lentelėje išvardytos dalys, kuriose yra kenksmingųjų medžiagų. 
Todėl jas atskirai šalinkite ir atiduokite perdirbti.
Šių dalių sumontavimo vietos įrenginyje „Suprasetter“ nurodytos toliau 
pateiktuose paveikslėliuose.

Pavadinimas Kenksmingosios medžiagos Pav. Nr. 
(Pad.)

Elektroninė sistema
Įv. elektroninės plokštės
Maitinimo blokas

Tetra-bromo bifenolis A, švi-
nas ir kt.
Tetra-bromo bifenolis A, švi-
nas ir kt.

7 (16)
Suprasetter  A75 –  Vartotojo vadovas 99



Techniniai duomenys
Kabelių apvalkalų sudėtyje gali būti polivinilchlorido. Elektronikos mazgai 
yra apsaugoti ugnies slopikliu. Dėl dabartinių technikos laimėjimų terminė 
utilizacija atitinkamai parengtuose įrenginiuose nesukelia sunkumų.

„Glysantin“ utilizavimas
Šalinimo metu būtina laikytis galiojančio įmonės BTC Europe GmbH sau-
gos duomenų lapo „GLYSANTIN® G48® Ready Mix/50 blue-green also 
suitable for electric vehicles“ arba „GLYSANTIN® G30® pink also 
suitable for electric vehicles“ reikalavimų.

Ištraukiamasis ventiliatorius Tetra-bromo bifenolis A, švi-
nas ir kt.

6 (15)

Signalinė lemputė Tetra-bromo bifenolis A, švi-
nas ir kt.

1 (21)

Jungiamoji lazerių modulio 
plokštė

Tetra-bromo bifenolis A, švi-
nas ir kt.

8 (17)

Elektroninės plokštės štan-
cuose

Tetra-bromo bifenolis A, švi-
nas ir kt.

9 (18)

Šviesos barjerų plokštės Tetra-bromo bifenolis A, švi-
nas ir kt.

10 (19)

Lazerių modulio plokštė Švinas, chromas VI ir kt. 8 (17)

Temperatūros reguliavimo 
prietaisas

Tetra-bromo bifenolis A, švi-
nas ir kt.

11 (20)

Aušintuvo apsaugos prie-
monė „Glysantin“

Etilenglikolis, apie 1 l (žr. sky-
rius "„Glysantin“ utilizavimas", 
puslapis 100

Užda-
roje auši-
nimo sis-
temoje

Pavadinimas Kenksmingosios medžiagos Pav. Nr. 
(Pad.)
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Tiekėjas: 
BTC Europe GmbH, Rheinpromenade 1, 40789 Monheim, Vokietija  
Tel.: +49-2173-3347-0 
El. paštas: btc-productsafety@btc-europe.com

Perdirbamos medžiagos
Kitoje lentelėje yra išvardytos svarbiausios prietaisų dalys, kuriose nėra 
kenksmingų aplinkai medžiagų ir kurios gali būti šalinamos jų neperdir-
bant.
Šių dalių sumontavimo vietos įrenginyje „Suprasetter“ nurodytos toliau 
pateiktuose paveikslėliuose.

Poz. Pavadinimas Medžiaga Svoris 
apie 
(kg)

Pav. 
Nr.

1 Aptaiso plokštės Aliuminio skarda, 
lakuota

10 1 (1)

2 Stalo plokštė Aliuminio skarda, dažyta 
milteliniais dažais

3 1 (2)

3 Šoninės durys Poliuretanas 24 1 (3)

4 
arba 
22, 
24 

Gaubtas Poliuretanas 18 1 (4)
12

(23, 24)

5 Pagrindo karkasas Plieninė skarda, cin-
kuota

70 1 (5)

6 Mašinos rėmas Aliuminis EN 573-3
EN AW 6060 T5

320 1 (6)
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7 Šoninės sienos Ketus su plokšteliniu 
grafitu 
DIN EN 1561 EN-GJL-
200

72 3 (7)

8 Eksponavimo veži-
mėlis

Aliuminis EN 573-3
EN AW 6060 T5

7 3 (8)

9 Eksponavimo volelis EN AW-AlMgSiT66 32 3 (9)

10 Sukamas stalas Aliuminis, dalinai deng-
tas milteline danga

18 4 (10)

11 Štancavimo juosta 
(pasirinktis)

EN AW-AlMgSiT66 13 4 (11)

12 Transportavimo 
kanalas (pasirinktis)

Aliuminis, dalinai deng-
tas milteline danga

12 5 (12)

Įvairios dalys:
Montavimo dalys
Varikliai
Siurbliai
Kabeliai
Guma dengti volai

Plienas, aliuminis, plasti-
kas, aliuminio lydinys

200

Poz. Pavadinimas Medžiaga Svoris 
apie 
(kg)

Pav. 
Nr.
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Išmontavimas

Poz. Darbo veiksmai Pastaba

1
1 pav.

Priekinio arba galinio skardi-
nio apdangalo demontavi-
mas

Pakabinta arba užsukta

4,2
1 pav.

Nusukite viršutinį apdangalą 
(4), 
nuimkite stalo plokštę (2). iš apačios prisukta sraigtais

arba 
23, 24
12 pav.

Viršutinio apdangalo (23) ir 
dangčio (24) numontavimas.

3
1 pav.

Atidarykite duris ir nuimkite 
šoninius apdangalus (3).

Varžtai viduje

22
12 pav.

Automato priedo nuėmimas 
ir išmontavimas.

Pasirinktis

13
3 pav.

Aušalo išleidimas Aušalą reikia šalinti laikantis 
gamintojo nurodymų ir neken-
kiant aplinkai. Būtina laikytis 
saugos duomenų lape pateiktų 
darbų saugos nurodymų (žr. 
skyrius "„Glysantin“ utilizavi-
mas", puslapis 100). Tam žemai 
atjunkite aušalo žarnelę (13) ir 
skystį (apie 1 l) išleiskite į tin-
kamą indą.
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14, 15
6 ir 30 
pav.

11 pav.

Komponentų durų rėmuose 
išėmimas.

Dėmesio: Filtravimo įdėklus (14) 
kairėse šoninėse duryse (pasi-
rinktis) išiminėkite tik su pirštinė-
mis bei kvėpavimo apsaugu ir 
išmeskite su gamybinėmis atlie-
komis, panašiomis į buitines 
atliekas, žr. skyrius "Filtrų kom-
plekto siurbimo įrenginyje keiti-
mas", puslapis 88.
Dešinėse šoninėse duryse 
esantį (11 pav.) aušinimo ele-
mentą (Peltjė elementas) ir 
elektroniką utilizuokite kaip 
elektronines atliekas.

12
5 pav.

Transportavimo kanalo (12) 
nuėmimas ir išmontavimas.

prisukta (pasirinktis)

10
4 pav.

Sukamo stalo (10) nuėmi-
mas ir išmontavimas.

4 varžtai guolių zonoje

5a - 5h
2 pav.

Nusukite karkaso kojas (5h, 
2x).
Išardykite karkasą (5a - 5g), 
nuimkite nuo Suprasetter.

Atlaisvinkite guminį buferį, 
esantį gale tarp liejimo lovos ir 
karkaso.

11, 18
4 pav.
9 pav.

Nuimkite štancavimo juostą 
(11) ir, jei yra, štancą

4 šoniniai varžtai (pasirinktis)

16
7 pav.

Elektroninio mazgo išmonta-
vimas

Atlaisvinkite varžtus, ištraukite 
elektroniką. Elektroninius kom-
ponentus utilizuokite kaip elek-
troninį laužą.

Poz. Darbo veiksmai Pastaba
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Techniniai duomenys 
17
8 pav.

Lazerių modulio išmontavi-
mas

Lazerių modulį utilizuokite kaip 
elektroninių įrenginių laužą

3 pav. Eksponavimo mazgo išardy-
mas: Mašinos rėmas (6) 
Šoninis vežimėlis (7) 
Ritinėlis (9)

Ritinėlyje yra įvairių medžiagų 
(plieno, aliuminio)

Poz. Darbo veiksmai Pastaba

1 pav.
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Techniniai duomenys
2 pav.
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Techniniai duomenys 
3 pav.

136 8 9 77
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Techniniai duomenys
4 pav.

10 11
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Techniniai duomenys 
5 pav.

12
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Techniniai duomenys
6 pav. 

14 15
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Techniniai duomenys 
7 pav.

16
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Techniniai duomenys
8 pav.

17
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Techniniai duomenys 
9 pav.

18
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Techniniai duomenys
10 pav.

19
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Techniniai duomenys 
11 pav.

20
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Techniniai duomenys
12 pav.

2223 24
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Techniniai duomenys 
„Suprasetter A75“ lentelės

Nuoroda į 1 klasės lazerį

Pastaba dėl FKK

1

2
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Techniniai duomenys
Duomenų lentelė (paveikslėlyje – pavyzdys)
* Šioje srityje, atsižvelgiant į aplinkybes, yra pavaizduoti atitinkamam prie-
taisui galiojantys sertifikavimo ženklai, pvz., CE, EAC, UKCA arba 
cETLus.

3

Sertifikavimo ženklas pagal 
šalių sąrašą*
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Techniniai duomenys 
Atsargiai! Neregimoji 4 klasės lazerio spinduliuotė. 
Kai dangtis atidarytas ir apsauginis užraktas sujungtas junge. Venkite 
akių ir odos apšvitinimo tiesiogiai arba sklaidomaisiais spinduliais.

Atsargiai! Suspaudimo pavojus judant, jei apsauginis užraktas sujungtas 
junge.

Įspėjimas dėl pavojingos elektros įtampos.

4

5!

6
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Techniniai duomenys
Atsargiai! 4 klasės lazeris 
Neregimoji lazerio spinduliuotė. Venkite akių ar odos apšvitinimo tiesio-
gine ar išsklaidytąja spinduliuote.

7
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Techniniai duomenys 
Dėvėkite apsaugines pirštines ir kvėpavimo takų apsaugos kaukę

Atsargiai: didelė nuotėkio srovė! Prieš pradėdami naudoti pajunkite 
apsauginį laidą.

8

9
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Techniniai duomenys
Atsargiai! Ekvivalentinė nuotėkio srovė yra > 10 mA

Pagrindinio jungiklio ženklas

10

11
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Techniniai duomenys 
Ženklų padėtis

1
2

6

4

3

5
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Techniniai duomenys
6

7

5

4

8

10
9

11
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Rodiklis

Rodiklis
A Apsauga
nuo elektros 96

Apsauginės grandinės 19
Apsauginės pirštinės 45,  47,  
48,  51,  56,  62,  68,  75
Asmuo, atsakingas už 
lazerinių įrenginių saugą 16
Atsparumas trikdžiams 97
Automatinė įjungimo  
sistema 41
Automatiniai jungikliai 76
Automatinis

įjungimas 41
Automatinis įjungimas 41

B Būsenos indikatorius 30

D Dienos šviesos režimas 25

E Elektromagnetinis 
suderinamumas 95
Emulsija padengta pusė 45,  
48

F Filtro keitimas 88

I Įjungimas
rankiniu būdu 39

Įjungimas rankiniu būdu 39
Įjungimo / išjungimo  
klavišas 32
Įrenginio valymas 80
Išjungimo / įjungimo  
klavišas 39
Išmontavimas 103

K Kenksmingos medžiagos 99

L Lazerinė spinduliuotė 15
Lazerinis įrenginys 15
Lazerinių įrenginių sauga 15
Lazerio spindulys 48
Lentelės 117
Linux operacinė sistema 37
Linux operacinės sistemos

įjungimo seka 37
išjungimo seka 37

M Mechaninė
sauga 96

Montavimas 35

N Nelaimingų atsitikimų 
prevencijos reikalavimai 79
Normatyvai ir taisyklės, 
taikomi lazeriniams 
įrenginiams 95

O Oro kondicionavimo  
įrenginiai 35

P Pagrindinis jungiklis 32
Pakuotės medžiagos 48
Pastatymas 35
Pastatymo vieta 35
Perdirbamos medžiagos 101
Pirmas pastatymas 35
Pirštų atspaudai 45
Popieriniai tarpikliai 46
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Rodiklis
S Spaudos plokščių  
saugojimas 46
Spaudos plokštės  
išėmimas 51
Štancavimo atliekų 
šalinimas 85
Štancavimo sistemos 34

T Tarpikliai 48
Techninė priežiūra 79
Techniniai duomenys 93
Terminės spaudos 
plokštės 25
Tirpikliai 80
Transportuojant naudoti 
tvirtinimo įtaisai 35
Trikčių šalinimas 73
Trikdžių emisija 97

U Utilizacija 99

V Valikliai 80
Valomojo ritinėlio  
valymas 81
Vėdinimas 35
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